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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egyévre. 6frt. -kr. 

relévre..... 

Negyed évre. 1, 50, 

Egyes szám ára. 6 kr. 

Kuülfoldre egy évre 8 frt. - kr. 

Ezen lap megjelenik 

hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 
Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi

 hirlap, 

a csikmegyei gazdas
ági egylet nhivatalos 

zözlenye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. belyegdij fizetendő. 

Niagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

m A Nyilttér rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 

gődnek. S ez némi - de igen csekély 

s 
Kéezdi-GVásarhelytt: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési 
pénzek, hirdetmények, nyiltterek stb. mindhárom szerkesztősé 

zEs z rós G é 
Csik-Szeredában : 

T. Nagy Imre szerkesztő lakásán.
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Szekely-Udvarhelytt : 

Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztő lak
ásán. 

gben és kiadóhivatalban elfogadtatnak. 

A napszámosok. 

Kézdi-szék, november 9. 

Ma már csaknem divattá vált, a 

sajtóban ugy, mint a köznapi életben, 

a „szegény ember"-rel foglalkozni. Éseza 

különböző szempontokból a mai körülmé- 

nyek között valóbanjindokolt is. A „sze- 

gény ember" fogalma ma igen tág körüvé 

vált. A legszükebb keblü hirlap sem 

zárkózhatik ma már el azon nyomoru- 

ságok elől, melyek mindennap mutat- 

koznak városokon ugy, mint falukon, 

a társadalomnak ugy felsőbb, mint al- 

sóbb rétegeiben. Azért a lapok - főkép 

a fővárosiak - a legkülönbözőbb irány- 

ban czikkeznek is a városi munkások 

sorsának javitásáról, a közegészségről, 

az élelmezésekről, lakásviszonyokról 

stb. Ez szép, elismerésre méltó dolog, 

hanem egy néposztály egészen kikerüli 

a nagyérdemü czikkezők figyelmét. 

Ezen osztály a mezei munkások osztá- 

lya. A mezei munkásoknak - a tisztább 

levegőt kivéve, melyet szabadon sziv- 

hatnak - alig van jobb sorsuk a városi 

munkásokénál, mert hisz ez ideig még 

minden szövetségi kőtelék nélkül ten- 

= vigasztalásul nem csupán nálunk 

van igy, hanem még Németországban 

is, hol a munkások biztositásáról szóló 

törvényjavaslatba is csak inditvány és 

figyelmeztetés utján vétetett fel a mezei 

munkások ügye. 

A „Székelyföldő tárczája. 

A Hbák. 
(Kegyes megokolás végett tisztelettel ajánlva 

Janka nagysámnak, 

a ki szereti ugyan a tejeskávét, de a vi
lágért sem 

inná meg felesen.) 

Már-már közönségesen megszokott do- 

loggá kezd válni, hogy ebben a különben 

nagyon „majom" világban a kezdő ,irói 

jellenségeket" a mindegyre apprehendáló
 s 

a mindenért zsörtölődő „itész" sereg nemes 

eszthetikai felindulással ugy fogadja, hogy: 

-Nini, megint egy ... utánzó! 

Hogy mennyire igaz e vád, mert el- 

ismerem, hogy egyszer-máskor mégis csak 

igaz: annak pro és kontra s „leginkább" 

kontra fejtegetését ezennel elhalasztjuk egy 

olyan alkalomra, a mikor majdan egy tu- 

dös testület nagyképüs megilletődése s bi- 

zonyára „helyeslő fejbólintgatása" között 

tőlünk kitelhetőleg szemmel és ujjal fogunk 

rámutatni az „irói jelenségeket üldöző ama 

kritikus-despotákra, a kik halhatatlan lel- 

kü embernek csak kedves magukat s min- 

denkit mást majomnak nézve, árkon-bok 

ron keresztül csakis a maguk számára sze 

retnék minden áron monopolizálni az irói 

babéroknak nemcsak egyes leveleit, hanem 

képzelhető minden koszoruját; a kiknek 

Ugy a nagyohb birtokokon, mint 

a földmüveléssel foglalkozó községek- 

ben fájdalmasan tapasztalható, hogy a 

tőke elve, a pénz hatalma egészen át- 

hatotta és uralja a gazdasági üzletet Az 

év munka-részében a munkásnak sem 

éjjele, sem nappala, sem ünnepe, sem 

vasárnapja. A pénz és hatalmi aláren- 

deltség miatt a folytonos munka alatt a 

jogtszámo ely egyik legbiztosabb 

keresetétől esett el, a nélkül, hogy e 

helyett valami más termelési ágban kár- 

pótoltatnék. 

A mai gazdasági rendszer mellett 

pl. 12.000 holdnyi határ 1600 lakos 

után, hol a birtok mintegy 150 csa- 

lád kezén van, négy cséplőgép mű- 

ködése folytán körülbelől 6000 frt ke- 

munkás nép a szó szoros értelmében resetétől esik el a napszámos nép. 

testileg és erkölcsileg tönkre silányul. 

Ekép a munkás nép faji elsatnyulása 

hord magában, mint ama csekély anyagi 

haszon, melyeta lelketlen pénzhatalma- 

takarithatni hisznek. 

aránytalanul nagyobb kárt és veszélyt 

sok és rendetlen üzérkedők a szegény 

munkás nép erkölcsiségének árán meg- 

Aztán ekép a nép ezen rétege er- 

kölcsileg megölve, rendszerint elégedet- 

Ebből könnyen megmagyarázható, 

hogy a napszámos-osztály és kevés b
ir- 

tokkal rendelkező földmivelő nép az év 

legnagyobb részét munka nélkül kény- 

telen eltölteni vagy hazájából ki kell 

vándorolnia és más országban munkát 

keresnie. Ezen munkás-osztályból még 

ugy szólva szerencsés azon falusi nap- 
zőt stb. Az ily nép közt élő értelmiségi 

számos, kinek van rendes lakása és 

családi életet folytathat; de bizony 

len és a socialdemokrata törekvések 

iránt nagy hajlandósággal viseltetik. 

A nyári munkaidő 2-3 hónap 

alatt nagy rohamossággal, de a munka- guk
 és gyermekeik ruházatára és élel- 

bér és munka után hozott haszonnal 

aránytalan mérvben, lejár. Ekkor a 

kisebbszerüű földmivelő is, ki önerején 

nem birja nyári munkáját végezni, fel- 

csigázott áron kénytelen a napszámoso- 

kat felfogadni, s a napszámos felszedett 

bérét adja is tovább ugy, a mint jő, de 

9-10 hónapig jajgat a napszámos, 

hogy nincs munkája és nincs, mit te- a táplálkozásban rendesen kielégithet- 

gyen. A gépek használata óta főkép a lenek, gyermekeiket pedig épen nem 

nem irigylendő azok sorsa, kik még a 

a lakást is nélkülözik, kik nem tudják, 

a házbérbe dolgozzanak-e vagy a ma- 

mére gyüjtsenek-e? Ezek valóban csak 

egészségükre vannak utalva. Mig egész- 

ségesek, addig van kenyerük is; de ha 

egy napig nem dolgozhatnak, éhezniök 

kell. Az ily munkások a mai körülmé- 

nyek között alig képesek valamire ha- 

ladni Ők rendesen eltörpülnek szelle- 

mileg és testileg egyaránt. Az ilyenek 

neveltethetik s igy a társadalomra nézve 

is alig lévén hasznavehetők, csaknem 

egészen elveszetteknek tekinthetők. 

És a népnek ezen részével csak- 

ugyan nem törődik senki Ezek képe- 

zik a tolonczok legnagyobb részét. Ezek- 

kel van legtoöbb dolguk a községeknek 

és ezek okozzák a községeknek a leg- 

tobb költséget. Ezen néposztály képezi 

akárhány községben a lakosság igen 

nagy részét. Egy ilyen napszámos egy 

év alatt a mai viszonyok között a leg- 

jobb egészség és igyekezet mellett se 

tud 80 frtot beszerezni. Ebből fedezze 

aztán a lakást, fát, világitást, élelmet 

stb.; tartson papot, tanitót, orvost, jegy- 

osztálynak sincs irigylendő sorsa. Igy 

és ezekből születik a mezei proletaria- 

tus zöme, mely maholnap valóságostár- 

sadalmi veszélylyé fejlődik. 
Olyan társadalmi baj tehát ez is 

melyen segiteni kell. Itt is első sorban 

a keresztény felebaráti szeretel van h. 

vatva segiteni; de segithet a talaj termő- 

képességének fokozása, ha t. i. ezzel 

együtt emeljük a mezei munkások 

megbizhatóságát, ügyességét és haszna- 

vehetőségét. A cselédséget is általánosan 

ezen osztály szolgáltatja. Mily meg- 

nyugtató a gazdára nézve, ha megelé- 

gedett, jó, megbizható cselédség között 

lakik! A mezőgazdaság jól felfogott ér- 

dekei is sürgetik, hogy ez irányban is 

Hogy a libákról való beszédünknek tatva a különbséget, rájövünk még arra is, 

daczára ezt a most megneheztelt s az pirói hogy a mi libáink az eleinte szintén csak 

jelenségek által joggal visszautasitandó 

„dolgot" csaknem a hajánál fogva ezen
nel nem ok nélkül tömjénezett kerek képü

 pa- 

mégis szóbahoztuk: tettük azt az olvasó lócznak a Kisfaludy-társaságban széket fo
g- 

kegyességének reményében főként azért, 

hogy bár a magunk részéről, a kik az pitói 

jelenség" provincziális „dicsőségére" nemi 

részben szintén „"igényt" tartunk, már jó- nem gágogó s tollazatlan libáink voltaké- 

előre is védhessük magunkat a vád ellen: 

mintha magunk is.... 

Mert első tekintre csakugyan azoknak lát- 

szunk: miután minket megelőzőleg, rajtunk 

kivül már mások irtak a libákról; minek 

okán már szinte hallani is véljük a kiáltást, 

utánzók volnánk. 

- Nini, megint egy.... 

De nem kell nagyon és sokáig tör- 

nünk magunkat a védekezéssel, mert az 

általunk ezennel megénekelés alá vett li- 

bák s a minket megelőzőleg mások által 

már ,„megnyomdafestékezett" lúdak között 

nincs a legkisebb hasonlóság se, mely az- 

tán talán az utánzás vádját igazolná; sőt 

ellenkezöleg: akkora a különbség közöttük, 

hogy voltaképen még természetrajzi szem- 

pontból sem vonhatók egy kalap alá. 

A mi libáink először is, könnyen be- 

látható előnyéül ,„irói jelenségünk" önálló- mert nem kiáltanák, mi sem védekezhet- 

ságának, nincsenek képesitve Junó istennő kiáltott k ! 

tudainak ama históriai gágogására, a mely 

épen ezért nincs is más kritikájok, mint: 

Ninmi, megint egy.... utánzó ! 
a gallokat megverve, a legnagyobb és leg- Tartjuk tehát magunkat ahhoz, hog 

dicsőbb Rómát megmentette; s tovább foly-! a libakról irjunkgkg 

„irói jelenség számba vett s most már 

laló lúdai tollazatával sem dicsekedhetnek;
 

mikből, ime, ha még tovább is folytatjuk 

A különbséget, végre még kisül, hogy a mi 

pen nem is lúdak, de ebben az esetben a 

tárczánk homlokára irt czim tárgytalan len- 

ne s mi nem irhatnánk a libákról, pedig 

mi határozottan a libákról szándekozunk 

irni. 
Irhatnánk ugyan a páváról is, a mely 

földi felébredést nem ismerő álomba szen- 

derült tojóspárja miatt magát nyolez napi 

önkéentes éheztetésre kárhoztatván: nem 

annyira ezen önmegéheztetés, mint inkább 

párja elvesztése miatti fájdalma folytán a 

utánzó! 

ratlanul álló rövid idő alatt ő maga is ki- 

szenvedett; igen de minket megelőzöleg 

mások, tudomásunk szerént, még nem irtak 

a páváról, s igy, ha most a páváról irnánk, 

jelenségeket" üldöző kritikus-despoták sem 

kiálthatnák ránk, hogy: 
- Nini, megint egy utánzó! S 

i 

aztán czikkünk eddigi része is elesnék. 

szerelmi halálozások történetében eddig pá- 

a tárgyhasonlóság hiánya miatt az „irói 

nénk a nem kiáltott kiáltás ellen, mi miatt, 

Kérem: a falusi libákról! 

De kit vagy mit értsünk a „falusi li- 

ba” elnevezés alatt? 

Plato az embert két lábu, tollatlan 

állatnak definiálja; mi megforditjuk a nagy 

gondolkozó meghatározását s azt mondjuk, 

hogy - a falusi liba, daczára, hogy liba, 

mégis ember, a mely épen azért, hogy em- 

ber, két lábu is ugyan, de tollas, a mely da- 

czára ember voltának, épen tollassága miatt 

liba. Tehát a falusi liba egy olyan em- 

ber, a melyik nem ember, hanem liba; szó 

val: a falusi liba egy olyan liba, a melyik 

falusi liba. 
A falusi liba fogalmának ezen meg 

határozására, a melyet a logikusok általá- 

ban „genetikus definiczió"-nak nevezne 

ama bizonyos csurgói professor, a ki g 

világirodalmi jelentőségü franczia 

kot az előadási órán bemutatni szánk 

ván, a mesének épen a legérdekesebb 

nyolulata ismertetésénél annyira m 

rodott, hogy nem Caesarinet adta női 

katestvéréhez, Charleshoz, a mint 

mese szerint kellett volna, hanem a 

Agathát, a Charles anyját, miből a 

mészetes konzekve i 
hogy Charles, 
jévé lett, 

é 



történjék valami. Az állam itt is törvény 

utján vállalkozzék a vezérszerepre s a 
társadalmi életben menjen elől példájá- 

val. Ha a csángókat jól elrendezte s be- 

állitotta, a mezei munkásoknak rendez- 

zen be birtokain munkás-telepeket. 

Szemle. 

Szapáry Géza gróf fiumei kormányzó 
fölmentetett állásától s helyébe Zichy Ágos- 
ton gróf neveztetett ki. A volt kormányzó 
egyszersmind főudvarmesteri méltósággal 
tüntettetett ki. Az ezekre vonatkozó ki- 
rályi kéziratok igy hangzanak: 

1. Magyar miniszterelnököm előter- 
jesztése folytán, gróf Szapáry Géza fiumei, 
és magyar-horvát tengerparti kormányzót 
ezen állásától, e minőségben teljesitett ki- 
tünő szolgálatai elismerése mellett - sa- 
ját kérelmérc ezennel felmentem. Kelt Gö- 
döllőn, 1888. évi nov. hó 1-én. Ferencz 
József, s. k. Tisza Kálmán, s.k. 

II. Magyar miniszterelnökömnek, föld- 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi magyar 
miniszteremmel egyetértőleg tett előter- 
jesztésére, gróf Zichy Agostont fiumei s 
magyar-horvát tengerparti kormányzóvá 
ezennel kinevezem s ez utóbbi minőségben 
a fiumei tengerészeti hatóság elnökségét 
reá ruházom. Kelt Gödöllőn, 1888. évi nov. 
hó 1-én. Ferencz József, s. k. Tisza 
Kálmán,s. k. Gróf Széchényi Páls.k. 

III. Kedves gróf Szapáry Géza! Ma- 
gyar miniszterelnököm előterjesztésére, önt 
a gróf Festetich György elhalálozása foly- 
tán megüresedett magyar főudvarmesteri 
méltóságra ezennel kinevezem. Kelt Gödöl- 
lőn, 1888. évi nov. hó 1-én. Eerencz 

azok emléke felett, kik egy szabad hazáért József, s.k. Tizza Kálmán, s.k. 

A hősök emlékünnepe. 

(Vége.) 
Majd Szentiványi Ignácz volt 

honvéd-főhadnagy tartott hazafias szellemü 
s éljenekkel több izben megszakitott beszé- 
det, melyet a következökben adunk: 

„Méltóságos alezredes ur! 
Nagyon tisztelt nemes hazafi! 
Tisztelt honvéd-egylet! 

volt, alkotmányos szerkezettel birt, nemcsak 
az akkori időben feltünt józan, felvilágosult 
Ős hite, az emberi jogok gyakorlata, de bi- 
Zonyitja azon páratlan hadi taktikája is, 
melylyel győzelmeit aratta, bizonyitja az 
emberi jogok gyakorlata akkor, midőn az 
idegen elemeket inkább megnyerni, mint 
meghóditani kivánta és tudta. Bizonyitja 
szabadságszeretetét a pusztaszeri alkosmány- 
szerződés, mely Európa szabadságchartá- 
jának nemcsak legszebbike, de legrégibbjes. 

Nemzetünk, mint alkotmányos, szabad- 
szerető, lovagias nemzet, a kezdetlegesség- 
ben nem állott meg; mint keleti nép, 
nyugot felé telepedve, alkotmányos szabad- 
ság-chartáját az idő haladásával fokonként 
szélesitette s módositotta; ezt leginkább 
igazolják azon fényes 1848-ki törvények, 
melyeknek jótékonyságában a Kárpát bér- 
czei közt minden népfaj lakosait egyforma 
arányban részesitette. 

Fájdalom, a jó tettek a leggyakrabban 
rut hálátlansággali kell hogy találkozzanak ; 
egyeseknél, ugy nemzeteknél rend szerint 
a kitünöbbeknek vannak ellenei, irigyei. 
Hogy nemzetünk csaknem ezer évtől fogva 
uralkodik, ezt a gyengébb népfajok irigyel- 
ték s épen akkor, midőn minden ajku nép- 
fajt a 48-ki bölcs törvények boldogitani ki- 
vántak: a magyar nemzetet jogaiban, va- 
gyonában, sőt eletében is megtámadni nem 
irtóztak. Hogy nemzetünk a jogtalan meg- 
támadók ellen hősi védelemmel kivánt élni, 
ezt maga a természet törvénye is paran- 
csolta; igy támadt az 18486-49-ki önvédelmi 
szabadságharcz, melyben hogy magát Há- 
romszékmegye hős népe kitüntette, meg- 
dönthetlenül igazolja törvényhatóságunk- 
ból több mint 960 elvérzett honfitársunk 
névsora. 

Minden nemzetnek csak ugy lehet 
biztos jövője, ha fényes multját hű emléke- 
zésben fentartja, a feledéstől megóvja, ha 

élni-halni kivántak, lelkesedni tud; a mely 

nemzet fényes multját kegyeletben nem 

tartja, a mely nemzet politikai, mint harcz- 

mezei eldődeinek erényeit nem követi, sőt 

feledi: az előbb-utóbb eltörpül; a mely nem- 

zet pedig elsatnyul, szolgaságba esik, s ha 

egyszer szolgaságba esett, az élő nemzetek 

sorából kitörültetik. 
A Rikán belőli honvéd- 48-49-es 

egylet tagjai, kik habár megfogyva va- 

gyunk, de törve nem, ezt tartották s tart- 

ák mindig szem előtt; ezen meleg, soha 

meg 
Az emberi nem már első ébredése kor- 

szakában természeti ösztönénél fogva ember- 
társaihoz vonzódván, a társulatok alakulá- 
sát előteremték. A társulatok alakulásából 
államok, országok támadtak, s ha a külön- 
böző államok különböző viszonyait meg- 
ismerjük, meggyőződünk arról, hogy csakis 

névsorát elhelyezni kivánta. azon államok lettek virágzók, hatalmasok, 
népboldogitók, melyeknek szervezete az 
emberi jogok, a lelkiismeret, szabadság gya- 
korlására s az államügyek vezetésében a 
nemzet fiai befolyására voltak alapitva. 

Nemzetünk a messze távoli keleti 
életben is hogy szabadságszerető nemzet 

nem szünő hazafi-érzelem ösztönözte 
a Rikán belőli honvéd-egylet tagjait a mai 
napon megtartandó kegyeletes ünnepélyre, 

midőn e törvényhatóság több mint 960 el- 

vérzett honfia szent emlékét a feledéstől 

megóvni, a jövő nemzedéknek tudomásául, 
a hazaszeretet ösztönzéséül e tudomány- 
kincses falak közé feledhetlen elvérzett társai 

A Rikán belőli honvéd-egylet az ön- 

védelmi szabadságharczban elvérzetttársai- 

nak ennél méltóbb emléket nem állithatott, 

s mert a legfényesebb emlékszobor is az 

idő viszontagságai után elporlik, elenyészik, 

de a tudományt örző kincses falak felett 

zonyos csurgói professor most a fejéhez kap- 
na s mondaná rá: 

- Kérem, uram! Nem értem .... 
Zavarodom .... 

Mert nem könnyü ám a falusi liba 
fogalmának meghatározása s még kevésbbé 
megértése. Vannak fogalmak, melyeken bár- 
meddig rágódtak is az emberiség bölcsei 
közérthetően még sem tudták definiálni; 
némi részben magamat is „bölcsnekő tart- 
ván, van jogom rá, hogy a falusi liba to- 
galmát is ezen többé-kevésbbé meghatároz- 

hatatlan fogalmak kategoriájába sorozzam. 
Most e dologból csak annyit tudok, 

hogy Janka nagysám nem tartozik a fa- 
lusi libák közé, mert a falusi libák a tejes- 
kávét mindig fellel iszszák, mig Janka nagy- 

sám a világért sem inná meg felesen, bár 
egyébként szereti; s meg a mig a falusi 
lHibák óraszámra is szivesen meghallgatják 
s elhallgatják a kurizáló gunárokat, ezzel 
szemben Janka nagysámnak mindegyre 

valami elvégeznivalója akad a szomszéd- 
ban s a bejelentett udvarlót ott hagyja egy- 

magára a nappaliban, a ki aztán a Janka 
nagysám visszaérkeztéig akár belé is bo- 
londulhat az órahosszat is meghallgatott 
gunárok kurizáló helyzetének irigylésébe 
Janka nagysám sétaközben nagy kendőbe 

burkolódzik s a világért sem füzné karját 
az udvarló karjába, a ki pedig szerencsé- 
jének s hozza még boldogságának is tartaná, 
ha Janka nagysámmal karonfogva sétál- 
hatna; mig a falusi libák ezzel szemben 

készek sétára indulni nagy kendő nélkül 

is, s szinte felajánlás nélkül is karonfogják 

a boldog gunárt. Janka nagysám nem sze- 

reti, ha husvét másodnapján leöntik, mert 

ha leöntik, készen áll mindjárt meghülésbe 

esni s köhög aztán végtelenül; husvéti to- 

jásra Janka nagysámtól számitani, az már 

nem is botorság, hanem annál jóval több; 

mig a falusi libák épen azt szeretik, ha 

husvét másodnapján csak ugy csorog róluk 

a párfümös nedvesség; a piros tojást ket- 

tessével, hármasával, négyesével adják a 
gunárnak De nem folytatjuk tovább, 

mert végre még kidomborulna a falusi li- 
bák fogalma; ezt pedig azon czélból, hogy 

a falusi libákról irni továbbra is módunk- 

ban legyen, jelen tárczánkkal nem czéloz- 

zuk. Mert mondanunk sem kell, hogy a li- 
bákról ezennel meginditott czikk-cziklus- 

nak jelen tárczánk ugy szólván csak prolog- 

ját teszi, melytől az epilogig az olvasó tü- 

relmének reményében a falusi libákat meg- 

fogjuk látogatni saját „szuáré"-jokban, az- 
tán gunárjaiknak karjain be fogjuk mutat- 

ni a városi bálokban, a hol a „bóbitás" s 

pettyes-tarka „pávákkal győzedelmesen 

mérkőznek, s egyiket-másikat gunárjával 

összeadni is talán módunkban lesz; szóval: 

a falusi libákról, fakár akarja aszerkesztő 

akár nem irni fogunk, persze mon- 

danunk sem kell, hogy „beillő észellemes- 

séggel.: 

Ch.Bauga. 

Minerva szilárd pánczélja megtörhetetlen 
hűséggel őrködik, s miként minden világi megörökitendő ; . esemény hű emlékeztető, s biztos fentartója tendő, a névsort a Székely Nem- a jövő korszaknak agtörténet lapja: ugy zeti Muzeumban helyezte el, mely alka- 
legyen elvérzett honfitársaink névsora igaz 
bizonyitványa azon honfiui áldozatkészség- 
nek, hogy a hazaszeretet a magyar biroda- 
lom határai között sehol oly fényesen nem 
tündökölt, mint Háromszékmegye terüle- 
tén, a Székelyföld, e kis Lacedemon gyö- 
nyörü, klasszikus helyén. 

Legyen e több mint 960-ból álló, ha- 

a haza meleg szeretetének s az alkotmá- 
nyos jogok tiszteletének !4 

A névsor s a hozzá tartozó okmányok 
nemzeti szinü szalaggalfátkötve a muzeum- 
örnek átadatván, az ünnepély egy valóban 
megható jelenettel végződött. Jakabos 
Ágoston volt honvédhuszár-tizedes egy 

szép cserkoszorut nagyinemzeti szalaggal 
adott át a Muzeumnak. „Ez a szalag - 
mondá - a mult évben Gábor Áron sirjára 

helyeztetett a sir felszentelése alkalmával. 

Én azóta drága ereklyeként őrzöm; most 
átadom illetékesebbűjhelyre: őrizze meg a 

Székely Nemzeti Muzeum hálánk és kegye- 
letünk ez egyszerü jelét az idők végéig." 
A lelkes és megéljenzett szavak után az 
ünnepély véget ért s a közönség, egy ideig 
még a Muzeum gyüjteményeit nézve, lassan 
eloszlott. 

Az ünnepélyen ott láttuk Horváth 
Ignácz elnökön kivül Szász Dániel őrna- 
gyot, Szőcs József főhadnagyot, Tóth Sá- 

muel századost, Vas János főhadnagyot, 
Molnár Mózes főhadnagyot, Nagy Ézékiás 
főhadnagyot, Molnár Mózes főhadnagyot, 

Fülöp Józsiás hadnagyot, Jakabos Ágos- 
ton huszár-tizedest, Csiszár Sándor huszár- 
tizedest, Kun István huszár-hadnagyot, Ko- 

vács László huszár-hadnagyot, Gyulai Ká- 

roly huszár-főhadnagyot, Gyárfás Lajos 
századost, Gyárfás Sámuelt, Barabás Sán- 
dort (Bölön), Fadgyas Bálintot, Székely 
Gergelyt, Incze Dánielt, Semsey Tamás 
tüzér-parancsnokot, Sebestyén Sándor szá- 

zadost, Szentiványi Ignácz főhadnagyot, 

Gyárfás Károlyt stb. 

A bankett. 

Az ünnepély végeztével Páll István 
vendéglőjében bankett volt. 

A felköszöntők sorát Künle József 
nyitotta meg. Háromszáz év óta küzd a 
magyar függetlenségéért mondá; - 
mindig volt egy párt, mely azt hitte, hogy a 
magyar nemzet gyengébb, semhogy a hazát 
függetlenné lehetne tenni, de mindig voltak, 
a kik tiltakoztak ez ellen. Ma is megvan 
ez a tiltakozó oszlop, Kossuth Lajos (Éljen !) 
s rajta kivül minden vidéknek megvan til- 
takozó oszlopa. Egy ilyen tiltakozó osz- 
lopra emeli ő is poharát: Horváth Ig- 
náczra, kit az Isten sokáig éltessen! 

Azután Székely Gergely emelt po- 
harat. A könnyezésig meghatva emelte ki a 
48- 49-ki hölgyek áldozatkészségét. A leg- 
jobb anyák könnyező szemekkel ugyan, de 
a csatába küldték fiaikat. Ma is van tere a 
hölgyeknek kimutatni áldozatkészségüket és 
hazaszeretetüket. Példát mutatott az a lel- 
kes hölgy, a ki a Székely Nemzeti Muzeu- 
mot alapitotta. Özv. Cserey Jánosné ur- 
hölgyre emeli poharát. 

Veres Gyula Kézdi-Vásárhely lel- 
kes és hazafias közönségét és polgármeste- 
rét köszönté fel, mint a kik ápolják a mult 
emlékeit s azokkal táplálják a mai nemze- 
déket, hogy az a multon ne csak elmeren- 
geni, hanem lelkesedni is tudjon. 

Kun István a jelenlevő fiatalságot 
élteti, mely eljött, hogy megismerje a sza- 
badság bajnokait. 

Szász Dániel Sepsi-Szentgyörgy vá- 
ros itt levő képviselőjére, Gyárfás Lajos 
főjegyzőre emeli poharát. 

Szabó Lajos, a honvéd-egylet tiszte- 
letbeli főjegyzője, mint azon fiatalság egyik 
tagja, mely hű maradt a függetlenség esz- 
méjéhez, Magyarország függetlenségéért 
emel poharat. 

Horváth Ignácz azon férfiért emel 
poharat, kinek ők csak apró követői és esz- 
közei voltak, ki érvényre juttatta a nép el- 
nyomott jogait, ki ha nincs, mi szunyad- 
nánk: Kossuth Lajosért. 

A pohárköszöntöt lelkes éljenzés kö- 
vette, majd nagy hazánkfiához következő 
távirat küldetett: 

„Kossuth Lajos kormányzó urnak, Tu- 
rinban. Háromszékmegyében Sepsi-Szent- 
gyön a Rikán belőli honvéd-egylet ma ha- 
lottak napján a szabadságharczban Három- 

széken elesett 960 széke ly honvéd emlékét 

lomból tartott ünnepélyen kormányzó urért, 
mint a szabadság és függetlenség bajno- 
káért, lelkes pohárköszöntőgemeltetvén, ezt 
azzal hozzuk kormányzó ur tudomására, 
hogy az Isten addig éltesse, mig ez eszmék 
megvalósulnak. A Rikán belőli honvéd-egy- , 960- let nevében Horváth Ignácz, elnök. zánk szabadsága- s szent jogaiért elvérzett ! 

honfitársaink névsora örök világitó fáklyája 
Az ebéd folyamán érkezett Szentivá- 

nyi Ignáczhoz gróf Kálnoky Dénes 
levele s Horváth Ignácznak Maros-Vásár- 
helyről két sürgöny. A gr. Kálnoky levele 
a következő: 

„Tisztelt főhadnagy ur, régi jó bará- 
tom! A Rikán belőli honvéd-egylet elnő- 
kének megbizásából és a honvéd-emlékün- 
nepélyt rendező bizottság nevében hozzám 
intézett becses felhivására kénytelen va- 
gyok nyilvánitani, hogy a november 2-án 
tartandó honvédemlek-ünnepélyen beteg ál- 
lapotom miatt meg nem jelenhetek; mit an- 
nál inkább sajnálok, mert szebb és állan- 
dóbb emléket a honfiui kegyelet elhunyt 
jeleseinek nem emelhet, mint ha azoknak 
nevét koronként felujitva, maradékról ma- 
radékra juttatja és a hálás utókor kebelé- 
ben megörökiti. - Egyszersmind kérem 
engem továbbra is szives emlékében meg- 
tartani, és fogadja nagyrabecsülésem nyil- 

vánulásának kifejezését, melylyel öröklök, 
Miklósvártt, 1888. november 1-én, honfi- 
társa s barátja gr. Kálnoky Dénes." 

Az érkezett két távirat igy hangzik 
„Horváth Ignácz alezredes, S.-Szent- 

györgy. A szabadságharczban elvérzett szé- 
kely hőseink kegyeletes emlékezésének 
vesta-lángja örökké lobogjon nemzeti köz- 
érzületünk oltárán. Marosszék szerkesztője. 

„Méltóságos Horváth Ignácz honvéd- 

alezredes, egyleti elnök, S.-Szentgyörgy. 
Magyar hazánk, nemzetiségünknek létéért, 
szabadságáért küzdött s elvérzett székely 

bajnokoknak emlékjubeliusának szentelt ün- 

nepélyen bajtársi hő érzelemmel áldozunk. 
Bem szobra alól dicső emlékek hálavisz- 
hangja száll-kél; töltse be örökre az ős szé- 
kely bérczeket s magasztos tettekre hevitse 

az utódokat. Marosszék-m.-vásárhelyi hon- 

védegylet és Bem-szobor bizottmánya. Bo- 
rosnyai Pál, elnök. Molnár Zsigmond, 

jegyző. 
Az ebéd délután 5 óra felé végződött. 

Háromszékmegye közigazgatási bizottsá- 

gának november havi gyülése. 

Háromszékmegye közigazgatási bizott 
sága november havi gyülését kedden, nov. 
6-án tartotta meg Pótsa József főispán el- 
nöklete alatt. 

Forró Ferenecz alispán felolvassa 
mult hóról szóló jelentését, melyből közöl- 
jük a következőket: 

A székháznál történt javitások az illető 
vállalkozó által befejeztettek, de a fölül- 
vizsgálat még nem történt meg. 

A kézdi felsőjárási szolgabiró utasit- 
tatott, hogy a bereczk-sósmezői utra kihor- 
dott kőhalmok felaprózása ügyében intez- 
kedjék, ha máskép nem lehetne, fogadott 
napszámosok által is a kövek feltöressenek 
és az átvételre kitüzött időre felapróztas- 

sanak; egyuttal megkerestetett a közleke- 

désügyi miniszter, hogy az átvételre ujabb 
határidőt tüzzön ki. Ezzel kapcsolatban 
jelenti, hogy a helybeli m. kir. épitészeti 

hivatal 904. sz. átirata által azon értesitést 
tette, hogy a megye által elvállalt kavics- 
halmok számbavételére Csabi Andor k. 
mérnök levén kinevezve, ez nov. 7-én meg- 
kezdi munkálatát s azt nov. 8 és 9-én foly- 
tatólagosan be fogja végezni, ennek követ- 

keztében a kézdi felsőjárási szolgabiró uta- 
sittatott, hogy a kavicsaprózást siettesse, 
nehogy az átvételnél nehézségek történje- 
nek; egyszersmind maga vagy segéde az 

átvételnél jelen lenni köteles. 
A kavicstöréssel foglalkozóknak 1 frt 

80 kr napidijt utalványozott az alispáni 
hivatal azon okból, mivel alacsonyabb árért 
vállalkozókat kapnijnemlehet. 

Az orbai járásban helyettesitett orvos 
dr. Póka Dezső állomását elfoglalván, mű. 

Z 



ködését megkezdette. A megyei 
kórháznál 

eddig alkalmazva volt orvos mgr. Kain 

Károly állásáról leköszöntvén, foglalkozá- 

sát viszi ugyan, de szóbelileg azon nyilat- 

kozatot tette, hogy november haván tul 

kénytelen lesz a kórházat véglegesen o
da- 

hagyni. 

A központi iktatókönyv szerint a 

mult hóban 1059 drb jött be. Egy éves 

ütlevél leérkezett a belügyminiszterium
tól 

191 drb, felterjesztetett 40 drb, tizenöt
na- 

pos kiadatott 728 drb. Égés volt 9. 

Séra Tamás árvaszéki elnök a há- 

romszékmegyei árvaügyek mult havi állá- 

sáról jelenti: 

Szeptember végén az árvák létszáma 

volt 9107, ehhez októberben gyámság alá 

jött35, összesen 9142 személy. Ebből gyám- 

ság alól felszabadult nagykoruság által 140, 

férjnez ment 1, meghalt 9 személy. Maradt 

október hó végén az árvalétszám 8992. Eb- 

ből szeptember végén gondnokság alatt volt 

244 személy, októberben gondnokság alá 

jött 1, összesen 245 személy; gondnokság 

alól felszabadult október folyamán 2, ma- 

radt tehát a hó végén gondnokság alatt 

248 személy. 

A háromszékmegyei összesitett gyám- 

pénztárnak szeptember hóról áthozott kész- 

pénze volt 1182 frt 36 kr, ehhez október- 

ben bevétetett egyes árvák javára 1792 

fre 85 kr, gyámpénztári kamatokból 865 

írt 90 kr, visszafizetett tökékből 12,767 frt, 

együtt 16,415 frt 7ő kr, összes bevétel volt 

17,548 frt 11 kr. Ebből októberben kiada- 

tott: árvák kielégitésére 598 frt 95 kr, ki- 

kölcsönöztetett 400 frt, takarékpénztárba 

betétetett 6000 frt, együtt 6908 frt 95 kr, 

melyet levonva a bevételből, 10,554 frt 

16 kr készpénz jött át november hóra. Az 

előbb emlitett 6000 frtot kölcsönkérők hiá- 

nyában kellett 50 ,-os kamatozásra a taka- 

rékpénztárba tenni. Ha a folyó hóban sem 

fog kölcsönkérő jelentkezni: kénytelen lesz 

az árvaszek a törvényhatóság közgyülésé- 

hez indokolt javaslatot tenni, mivel ugy 

a takarékpénztár, mint a kir. adóhivatal- 

nál leendő elhelyezést nem tartja előnyös- 

nek az árvaszék. 

A mi az ügyforgalmat illeti. szeptem- 

ber hóról elintézetlenül átjött 182 ügyszám, 

októberi növekedés 697. Ebből elintéztetett 

754, elintézetlenül átjött novemberre 125. 

A mult hóban Kádár Ákos közigaz- 

gatási gyakornok 4 heti s Fejér József ir- 

nok 2 heti szabadságot nyertek. 
Gyámpénztári kamathátrálékosok el- 

leni perek elrendeltettek. 

Babarczy Ferencz kir. adófel- 

ügyelő jelenti, hogy október hóban egye- 

nes adóban befolyt: 56,599 frt 241/. kr, 

vagyis 29,095 ífrt 871/a krral több, mint a 
mult évi októberben; hadmentességi dijban 

befolyt 588e írt 22 kr, azaz 4560 frt 68 
krral több, mint a megelőző év hason ha- 

vában. Az elért kedvező eredmény annak 

tulajdonitható, hogy e megye területén 67 

községben folyó év szeptember végéig a 
végrehajtás fel lévén függesztve, október 

hóban az adóbehajtás a legnagyobb erély- 

lyel folyt. 
Adófizetési halasztás e hóban nem 

engedélyeztetett. 

Házadómentesség l4egyénnek adatott. 

Drágos Elekkir. ügyész a fogház- 

ügy és közbiztonság október havi állapotá- 

ról jelenti : 
A megye területén levő kir. fogházak- 

ban mult hó végén 70 egyén volt letar- 

tóztatva, ezek közül elitélt 21, vizsgálati 

fogoly 49; - 657 férfi s 18 nő. Sulyosabb 

bünesetért le volt tartóztatva 24 egyén, 

és pedig18 gyilkosságért, 11 gyujtogatásért. 

A letartóztatottak közül 32 a kir. törvény- 

széki, 19 a sepsi-szentgyörgyi, 8 a kovásznai 

s 16 a nagyajtai [fogházban őriztetett. E 
létszámon kivül a fogházakban megfordul- 
tak összes száma 79. 

Rabtartási költség kiadatott 268 frt 
18 kr. Rabtéritmény befolyt 161 frt 15 kr. 

A fogházakban a hó folyamán halálo- 
zás vagy ragályos betegség nem fordult 

elő, az élelem ellen panasz nem emeltetett. 
- Szökési kisérlet volt Sepsi-Szentgyör- 
gyön mult hó 3-án, melyért a fogházőrök 

a járásbiróság által fegyelmileg megfe- 

nyitettek. 
A közbiztonság nem mondható ki- 

elégitőnek, mert a hó folyamán tett 97 
bünvádi feljelentés közül, mi már magá- 
ban véve nagy szám, 1 gyilkosság kisér- 
let, 18 gyujtogatás és 3 rablás büntettéért 
emeltetett. 

Törvényszéki bonczolás volt 2. 

(Vége követk.) 

Miállitásunk. 

IV. 

Tegyzékönyv. 

(Vége.) 

VI. Zaboknál: 

1. Gyó.-szentmiklósi Bocsánczi Kris- 
tóf 54-5 k. fekete zab után egy tiz fran- 
kos aranyat. 

2. Csikverebesi Kovács Gergely 64-8 
k. fehér zab után egy 10 frkos aranyat. 

8. Csikszentmártoni Nagy József kü- 
lönleges (zászlós) 57-6 k. után egy ezüst 
tallért. 

4. Gyó.-szentmiklósi Csergő Venczel 
53-5 k. (fekete) után egy ezüst tallért. 

5. Dicsérő oklevelet nyertek: a gyó.- 
alfalvi felső népiskola 55-2 k, gyó.-szár- 
hegyi Császár József csupasz zabja (60 k.) 
után, alfalvi Rozsdás Antal 52-68 k., csik- 
szentmártoni Márton Ferencz 58, gyó.-szár- 
hegyi Keresztes Fülöp 52-8, szentmiklósi 
Márton Lajos 51-8 és Czárán Ede 51-6 
kilós után. 

VII Lenmag és szál után: 
1. Gyó.-Szentmiklósi Csergő [Hermin 

egy drb 10 fr aranyat 78-5 k. sulyu után. 
2. Gyó.-Szentmiklósi Blénesi István 

72-5 k. után két ezüst tallért. 
8. Gyó.-szentmiklósi Simon Balázs 72 

k. után egy ezüst tallért. 
4. Gyó.-Szentmiklósi Gál András 71-5 

k. után egy ezüst tallért. 
5. Gyó.-Szentmiklósi Kémenes Má- 

tyás 71-5 k. után egy ezüst tallért. 

VIII. Törökbuzák után: 
1. Gyó.-szentmiklósi Csergő Venczel 

közönséges törökbuzájáért egy ezüst tallért. 
2. Gyó.szentmiklósi ifj. Vákár Gergely 

szintén olyanért egy ezüst tallért. 
8. Csikszentgyörgyi Gál Istvánnak di- 

csérő oklevelet. 

IX. Többnemü magvakért, u. m. 
11. Gyó.-szentmiklósi Csergő Lajosné 

sikerült paszuly-, borsó- és mákért két ezüst 
tallért. 

2. Alfalvi Kovács Istvánné sikerült 
borsó és paszuly után egy ezüst tallért. 

8. Szentmiklósi Hozó Pálné többnemü 
paszuly és borsó után egy ezüst tallért. 

X. Takarmányrépáért: 

1. Gyó.-szentmiklósi Deér Venczel sike- 
rült palaczk és czölöp nevezetürét két ezüst 
tallért. 

2. Gyó.-alfalvi Rozsdás Antal sikerült 
oberndorfi répáért egy ezüst tallért. 

8. Gyó-alfalvi Roth fivérek ugyan 
oberndorfiért egy ezüst tallért. 

4. Gyó.-remetei Veres Antalnak ugyan- 
olyanért dicsérő oklevelet. 

XI. Szálas és léhelt kenderek 
után: 

1. A csikszeredai gazdászati felső nép- 
iskola egyszersmind lenmag és takarmány- 
répa után. 

2. Tekerőpataki Forika Ágoston. 
3. Gyó.-szentmiklósi Ferenczy Károly 

szálas kenderek után és 
4. Gyó.-szárhegyi Császár Józsefné, 

Mihály Jánosné és Bartalis Ferenczné ki- 
léhelt kenderek után dicsérő oklevelet 
nyertek. 

XXII. Dohányok (leveles): 

1. Csikszeredai Molnár József és gyó.- 
remetei Zakariás János dicsérő oklevéllel 
lettek kitüntetve. 

Ezzel a jegyzőkönyv felolvasás és 
helybenhagyás után bezáratott és aláiratott. 

K.m.f. 

Deér Venczel, Ferenczy István, 
előadó. b. h. elnök. 

Rosdás Antal, Kristaly Antal, 
biz. tag. biz. tag. 

Folytattatik 1888. október hó 11-én 

nagytermét. Az estély programmja a követ- 

kező pontokból állt: ifj. Benkő Sándor ur 
Vörösmarty „Élő szobor" czimü versét sza- 

tanulmány s helyes felfogás nyilvánult, a 
mi társulva egyéb külső előnyökkel, igen 

Gyó.-Szentmiklós község képviselő testülete 
által gyó.-szentmiklósi illetőségü egyének 
és kiállitók részére kiutalt ezüst dijaknak 
kiosztása tárgyában, mely dijakban része- 
sültek: 

I. Őszbuzánál: 

1. Márton Lajos 81-6 kilós után 3 
ezüstttallér. 

2. Csergő 
ezüst tallér. 

Veneczel 81-4 kilós után 2 

83. Madaras Péter 81 kilós után 2 
ezüst tallér. 

II. Tavasz-buzáknál: 

1. Köllő Károly 81-2 kilós után 1 
ezüst tallér. 

2. Gergely Balázs 81 kilós után 1 
ezüst tallér. 

3. Ifj. Kari András 81 kilós után 1 
ezüst tallér. 

III. Őszi rozs után: 

1. Balás Mihály 76-5 kilós után 2 
ezüst tallér. 

2. György Albert 75 kilós után egy 
ezüst tallér. 

8. Czárán Ede 74-8 kilós után 1 
ezüst tallér. 

4. Biró János 74-8 kilós után 1 
ezüst tallér. 

IV. Árpák után: 
1. Ifj. Pongrácz István 77-1 kilós 

után 1 ezüst tallér. 
2. Jakab István 78-5 kilós után 1 
ezüst tallér. 

V. Zabokért: 
Blaga Imre 50 kilós után 1 ezüst 

tallért. 

Ezzel a jegyzőkönyv felolvasás és 
helybenhagyás után bezáratott és aláiratott. 
Km 

Deér Venczel, 
előadó. 

Ferenczy István, 
b. h. elnök. 

BEBucsu. 

Legfelsőbb elhatározás folytán a k.- 
vásárhelyi 24-ik honvéd-zászlóaljtól Kolozs- 
várra áthelyeztetvén, az idő rövidsége miatt 

kényszeritve érzem magamat számos bará- 
taim és ismerőseim nagy részétől ezen az 

uton bucsut venni. 
Két évi ittlétem alatt Háromszékme- 

gye, de különösen Kézdi-Vásárhely - hol 

mindig és mindenütt a legszivélyesebb és 

legbarátságosabb indulattal találkoztam - 

nekem oly kedvessé vált, hogy távozásom 

innen nagyon nehéz leend. 

Midőn a minden oldalról irányomban 

tanusitott előzékenységért ezennel szives 

köszönetemet kifejezem, fogadja ezen ne- 

mes megyének és Kézdi-Vásárhely közön- 

ségének minden egyes tagja bucsuképen 

azon biztositásomat, miszerint én az itten 

töltött rövid időmet emlékeim sorában a 

legkedvesebbek egyike mellé fogom illesz- 

teni. 

Isten áldja a nemes megyét s a nemes 

várost! Viszontlátásra ! 
Kassay F. Dániel, 
honv. ezredes. 

Mindenféle. 

- A m. kir. igazságügyminiszter Pász- 
tohi Tibor marosvásárhelyi kir. törvény- 
széki joggyakornokot a kézdivásárhelyi kir. 
törvényszékhez aljegyzővé kinevezte. 

A kézdivásárhelyi 24-ik honvéd- 

zászlóaljnak magas rangu katonavendégei 
voltak a mult szerdán. Pakor tábornok ke- 
rületi parancsnok és Kreibig Ede dandár- 
parancsnok tartottak vizsgálatot honvéde- 
ink felett. A 24-ik honvéd-zászlóalj ujon- 
czai alig pár heti gyakorlat után már any- 
nyira haladtak, hogy a főtisztek teljes 

megelégedésüket fejezték ki. 
- Gál Endre csikszeredai ügyvédet és 

családját szomoru csapás érte. Két éves kis 
fia f hó 6. torokfájásban meghalt. Őszinte 
részvéttel osztozunk a szülők fájdalmában. 
A kézdivásárhelyi jótékony nöegylet 

f hó 4-én egy igen sikerült fillérestélyt 
rendezett, melyen a vidéki és városi intelli- 

genczia a szorongásig megtölté a városház 

valta nagy hatással. Előadásán gondos 

kedves hatással volt a hallgatókra, kiknek 

János ur a „Nöők történelmé-ről tartott 
felolvasást. Nem fárasztjuk magunkat ezen 

mű megbirálásával, mert tudjuk, hogy akár 

kesztő ur irgalmatlanul kihuzná; azért te- 
hát ezen felolvasás megbirálását a nagy- 
érdemü közönségre bizzuk, Végül Sze: 

tüntetésben részesült. A közönség zajosan 
megtapsolta. - Alig lett vége a programm- 

tetszése riadó tapsokban nyilvánult. Dobay A 

péteri Mariska k, a. érzelmes hangon elő- 

adott szavalata szintén a megérdemlett ki- 

nak s alig zendült meg a csárdás, az ifjuság 
tánczra perdült, s daczára a kiállhatatlan 
hőségnek, folyt a tánez egész éjfél utánig. 
Az első franczia négyest kereken 50 pár 
tánczolta, s még bizonyára annyi kitelt 
volna a nézők soraiból. Feltétlen dicsére- 
tet érdemelnek a bájos rendezők: Drágos 
Elekné és Welnreiter Jánosné urhölgyek 
és a nem bájos, de igen ügyes fillérlovag: 
Horváth Károly főhadnagy, kik épen oly 
sokat tettek az estély sikerének előmozditá- 
sára, mint a mily ügyesen és szeretetre- 
méltóan teljesitették a rendezői tisztet. Ezen 
estélyen felülfizettek: Kovács g 
Er, Érdélyi Károly B0 kr, a 
Viktorné 70 kr, Bándi Imre 10 kr, L... 20 kr, Cseh Gyula 10 kr, Dobay Lajos 10 Er, 
Könczey Albertné (Torjáról) 80 kr, Szele 
Mártonné 10 kr, Jancsó Géza 35 kr, Hankó 
Iván 10 kr, Nagy Lajos 60 kr, Duschon 
(Brassóból) 50 kr, Szabó Mózesné 90 kr Török Bálini 40 kr, J. 30 kr, Tóth Ist 
ván 60 kr, Balogh Gyula 10 kr, Ímets Ernő 
90 kr, Beczmann Ferenczné 10 kr, Thamó 
András 90 kr, Kovács Etelka 20 kr, Szabó 
nővérek (Esztenekről) 20 kr, Szőcs Mózesné 
10 kr, Török Sándorné 20 kr, A..10 kr, 
A...20 kr, Zaizon Lázár ügyvéd 20 kr, 
Pethő József 80 kr, Horváth Károly (főhad- 
nagy) 40 kr, Bocskor Mihály (biró) 30 kr, 
Feil Edéné 10 kr, Szentpéteri Mariska 
(Torjáról) 20 kr, Egy ur 10, Két ur 20, Özv. 
Nagy Lázáraé 30 kr, Bogdán növérek 20 
kr. Az összes bevétel 38 frt 70 kr; ebből 
a kiadás volt 8 frt 69 krajczár; marad tiszta 
bevétel 30 frt egy krajczár. 

-Az uj utcza. Csik-Szeredában a vár- 
tól a piaczra vivő uj utcza épitéséhez hoz- 
zá fogtak. Ez őszön ki fog sánczoltatni s 
jövő tavaszon a munka tovább folytattatni. 
A munka Dávid István városi gazda-taná- 
esos vezetése alatt szorgalmason foly. 

- Vadászat. A mult vasárnap, hétfőn 
és kedden nagyszerü vadászat rendeztetett 
Geréb Béla vadászterületéhez tartozó osdo- 
lai erdőkön. Elejtettek egy hatalmas med- 
vét és egy őzet. A medve Pócsa Gyula 
szolgabiró ur golyója alatt hullott el, mig 
az őzet egy urasági vadász lőtte le. 

Vendéglő megnyitás. Csik-Szeredá- 
ban a Mánya Kristóf tulajdonát képező 
„Csillag" nevü uj vendéglőt Velmaln 
Samu vendéglős folyó hó 6-án nyi- 
totta meg. A megnyitás alkalmával az ud- 
varhelyi zenekar szerepelt. A vendéglő tá- 
gas terme válogatott közönséggel telt meg. 
Nők is szép számmal voltak. A jó talp alá 
való zene mindegyre tánczra perditette a 

közönség egy részét. A mulatságot a férfi- 
közönség egy része másnap reggel fejezte 
be. Azt hisszük, hogy e nagyterem ezután 

gyakrabban fogja együtt látni városunk 
intelligens közönségét. 

- Márkosfalván f. hó 1-én az előljároók 
zálogtárgyak összeszedésére szállottak ki s 
midőn Tódor J. adóhátrálékoshoz értek, 
ennek kutyája az előljáróságot keményen 
megtámadta s a védelmül használt, mintegy 
800 frtot tartalmazó záloglási jegyzőköny- 
vet összetépte. Ezután a kutya nyomtala- 
nul eltünt, s mint gazdája hiszi, a sze- 
rencsétlen megveszett. A. vélemények csak 
abban különböznek még, hogy a szerencsét- 

len kutya a záloglási jegyzőkönyv papirjá- 
tól, vagy az abba irt adótól veszett-e meg. 

A többség az utóbbi esetet tartja való- 

szinünek. 

- kKezdi-Vásárheiy város végében, 
szentléleki uton még most is ott diszlik : 
világból maradt tábla, melyen német és 
magyar nyelven ékeskedik „Siebenbürgei 
Grossfürstenthum" stb. felirat. Czélsz 
rü volna már ezen táblát muzeumb 
ni, s helyébe magyar feliratot alkalmaz? 
Ajánljuk a tek. tanács figyelmébe. 

jól, akár rosszul hangzanék a kritika, a szer- iroda
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A brünni kis lutri. 

7-é n. 

28. 

Huzás november 

47. 52. 44. 4. 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték- tözsdén. 

november 2-án. 

Magyar aranyjáradék 60 
Magyar aranyjáradék 40. 

Magy. papirjáradék 50 

Magyar vasuti kölcsön 188.75 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 91.25 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 113.- 

M. keleti vasuti államkötv,. III. , 96.75 

Magyar földtehermentesitési kötvény 100.- 
M. földtehermentesit. kötv. záradékkal 98.75 

Temes-bánáti földteherm. kötvény 99.25 

Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 98.50 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 98.25 

119.85 

86.65 

85.15 

] Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank-részvény 

Osztrák hitelintézet-részvény 

Ezüst 

Cs. és kir. arany. 

20 frankos arany 

Német birodalmi márka 

London (2 havi váltókért) 

216.50 

277.60 

5.71 

9.57 

120.40 

Felelős szerkesztők : 

T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó 

lfj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 

Ferencz, 

Sz. 3875 tkvi 

1882. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

590.85 

835.- levő Esztelnek községében az esztel- 

neki 118. számu tjkvben 3-16, az 

1015 sz. tjkvbe 1- 11 és az 1044 

sz. tjevben 1 és 2 rend sz. alatt foglalt 

árverést 345 

kikiáltási 

és hogy a fennebb 

összes ingatlanokra az 

frtban, ezennel megállapitott 

árban elrendelte, 

megjelölt ingatlanok az 1883. évi de- 

czember hó I-ső napján délelőtt 9 órakor 
Esztelnek községében a község házánál 

megtartandó nyilvános árverésen, a meg- 

állapitott kikiáltási áron alól 

adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100o-át készpénz- 

ben vagy az 1881. LX. t. cz. 42. §-ában 

jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
év november hó 1-én 38333. sz. a. kelt 

igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a 

is el- 

Juh-hus 
Szalona 

Fagygyu 

kiküldött kezéhez letenni, avagy az 

1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében a 

bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü el- 

ismervényt átszolgáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvény- 

szék, mint tkvi hatóság 1883. évi szep- 
tember 15-én tartott üléséből. 

Horvát-szlavon földteherment. kötv. 99.- 

Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 97.25 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 1183.25 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 109.75 
Osztrák járadék papirban.. . 78.50 
Osztrák járadék ezüstben. 79.25 

Osztrák járadék aranyban.. 98.50 

1860. államsorsjegyek 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság közhirré te- 

zi, hogy kézdivásárhelyi Páldeák Pál 

végrehajtatónak György Antal és neje 

Greising Róza végrehajtást szenvedő 

elleni 100 frt tőkekövetelés és járulé- 

kai iránti végrehajtási ügyében a k.- 

vásárhelyi kir törvényszék területén 
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Egy pár csirke 

van szerencsém a n. érd. közönség figyelmét felhivni, hogy KÉZDIVÁSÁRHELYI és CSIKSZEREDAI 
könyvnyomdámban a következő 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON TARTATNAK 
és KIS MENNYISÉGBEN is feltiánő OLCSÓ ÁRON kaphatók: 

Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. Kézbesitési iktató-jegyzőkönyv. 

Halottkémi jelentés halottvizsgálati jegyzőkönyvek- Kézbesitési vevény, közs. birásk. 

kel, VIII. minta. 
Határidő-napló, közs. bir, 18. §. 

Határszéli igazolványérti utalvány. 
Honvéd-változási kimutatás. 
Himlőoltási bizonyitó tábla. 

Himlőoltási részletes kimutatás. 

Hivatalos árverési hirdetmény. Adóügy. 

Adás-vevési szerződés. 
la kisüstösöknek 

szeszgyárosoknak. 
Adóhátrálék-törlési kimutatás. L. K. 

Adóhátráléki kimutatás, havi 
14 

: 
Adósság-levél r. K egyhazk tartozó pénzalaphoz. 

Anyakonyv, róm. k. népiskolák részére, B. minta. 
) Anyakönyv, tanköteles növendékek részére. (L. T.) 

Állategészségügyi kimutatás. 

) Árverési feltételek. 

Árverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 

Árverési hirdetmény bir. végrehajtóknak, 

6) Árverési hirdetmény, adóügyben. (L. H. 

Baromvásári jegyzőkönyv. 

Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 

Pénz-napló, erdőkihágásos ügyekhez. 

Kielégitési végrehajtás iránti kérés, ingóságokra Pénzbüntetések nyilvántartása, 

és ingatlanokra. / ügyekhez. 

Kimutatás az év végén fennmaradt s behajthatlan. Pénzkezelési jegyzék. 

ság czimén leirandó egyenes adóhátrálékokról Pénztári napló községek részére. 

Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevények- Pénztári napló községi iskolák részére. 

ről. (L. H.) Pénztári napló róm. kath. egyhazmegyéknek, bel- 

Költségvetés, községi iskolák részére. és küliv. 

Havi adó-kimutatás. L. A. Kötelezvény, egész és fél iven. Postakönyv. 

Hivatalos bélyeglelet. Kötelezvény fél iven. Pótadó-főkönyv. 

Hivatalos jelentés, a 8 hóig nem szorgalmazott vég- Kötelezvény, helv. hitv. egyházi pénzalaphoz. Rovatos kimutatás a róm. kath. egyház adósairól 

rehajtásról. Közmunka-nyilvántartási jkönyv. kül- és beliv. 

Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. Községi iskolai számadás. Sommás makacssági itélet. 
Idézvény, községi biráskodáshoz. Községi költségterv. „kereset és felzet. 
Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. Községi marha-igazolvány. (Könyvecske. „váltókereset. 

Iktató-könyv, község részére. Községi sommás marhalétszám-kimutatás. Statistikai kimutatás, róm. kath elemi iskolákhoz.§ 

Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. Községi számadás. vagyis : 3-as tábla. 

Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. Küladó-hátráléki kimutatás, kül- és beliv. Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bünügy- 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio indu- Levélboriteék „Excellentissimo Illustrissimo ac ben. 

biam et adestator in Baptisatorum. Reverendissimo Domino Domino Francisco Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 

Infrascriptus praesentium vigore fidem facio Indu- Lönhart stb. czimirattal ellátva. Tanköteles növendékek anyakönyve. 

biam et adestator in Copulatorum. Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio indu- hivatalnak" czimirattal ellátva. Tárgyalási jegyzőkönyv, békés esetekhez (Közs.bir. 

biam et adestator in Defunctorum. Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hivatal- Törzskönyv-lapja, kül- és beliv. 

Itélet, községi biráskodáshoz. (L. M.) nak" czimirattal ellátva. Tüzvész-jelentés. 

Járványbetegségi kimutatás. iLólevél-jegyzőkönyv. (L. J. Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés és felzet. 

Jegyzőkönyv a községben kiadott lól e velekről. Makacssági itélet, közs. bir. Utlevél-jegyzőkönyv. (L. J.) 

Jegyzőkönyv a községben kiadott marhalevelekről. Matricula Baptisatorum. Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet ] 

Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitot- Copulatorum. szerint. 

utlevél-ajánlatokról. Defunctorum. 

Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. Meghatalmazás. 

Jegyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- Marhalevél-jegyzőkönyv. (L. J 

tásáról. Mixta-matrimonia. 
Jelentés, erdő-kihágásos ügyekhez, Mulasztás-kimutatás, közs. iskolák részére. 

( ) Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. Jelentési levél, utazók számára. Mutató-könyv, közs. bir. 12. §.-hoz. 

Halottkémi jelentés, II. minta. Jelzálogjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti, „ közigazgatáshoz. 
t gyennekek veezem részesi- kérés és felzet. Nemleges zaloglási és becslési jegyzőkönyv, adóz 

Halottkémi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. Kataszteri birtokiv külz és beliv. ügyben. (L. Z) 
Katonai nyilvántartási Jegyzőkönyv, a honvédség Nyilvántartás, erdőkihágásos ügyekhez. kül- és beliv. 

Halottkémi jelentés ragályos, járvanynyó valható, részére. Nyugta és ellennyugta, r. kath. egyházmegyéknek. záloglási é és becslési jkönyv, adóügy. 

vagy járványos betegségben törtent haláleset- Katonai nyilvántartósi jegyzőkönyv, a sorhad ré- Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. Záloglási jegyzőkönyv, közs. bir. 

ről, VI. minta. szére. Panaszkönyv, közs. bir Záloglás jegyzőkönyvi napló. 

Bélyegjegy-megrendelési iv. 

ö Bélyeglelet. (L. H.) 
é Birtokiv; bel- és küliv. (L. K. 

Bizonyitvány, ujonczozási felszólamlási ügyben. 
Családi értesitő. (L. E.), 
Cseléd-könyv. 

eyegromtelés 
bizonyitvány, lovaknak. 

N Ertesités a keresztelési, (születési) házassági és 
halálozási anyakönyvekből. 

Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta. 
() Felszólamlás ujonczozási ügyben. 

Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. 
Hadköteles leyel lajstroma. (L. I. 

kipuhatolásijegyzőkönyve. 
Hagyatéki leltár, kül- és beliv. 

ű ) Haláleset-felvétel, biróságok részére. 
Haláleset- felvétel, gyámhatóságok részére. 

; ( Haláleset-felvétel a brassói kir. illetekkiszabási 
hivatal részére. 

1 ő j Halál-okok idő szerinti kimutatása. 
Halottkémi iktató-könyv. 

Váltó-kereset. (L. 

Váltó-óvás. 

Vendég-könyv. 

Változási kimutatás, a sorhad részére. 

Változási kimutatás, a honvédség r Tész ére. 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 
Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemi aekek hivatalos nyomiatványokó rovatos ivek, körlevelek, felhivások, () 

minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 
Végül ajánlom irószereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, Gyöngyösi-féle irkáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron 

szolgálhatok. Tisztelettel 

SZABÓ ALBERT, 
zevazvaessgzsasagzssrzen 

y Szabó Albert gyorssajtóján zdieely 


